
Глава 108. "Это только начало."

Когда Нангон Ю покинул комнату, выражение лица Бай Роу вдруг наполнилось злобой, а в
глазах горела ненависть: "Бай Янь, я заставлю тебя заплатить вдвойне за ту боль, что ты мне
причинила!" Она так сильно сжала кулаки, что стали видны синие вены.

Из-за нестерпимого зуда, Бай Роу не в силах сопротивляться, снова оставила глубокую рану на
своем теле.

Но она еще не знала, это было лишь начало...

.......

В это время, в другом месте, Бай Янь размышляла над тем, как же ей представить своего сына
родным. Но надо это сделать так, чтобы не напугать деда и бабушку.

Однако прежде чем она смогла придумать решение этой проблемы, к ней подошла Хуалуо в
своем ослепительном розовом платье.

"Госпожа."

Хуалуо мило улыбнулась и мягко и нежно сказала: "Люди, посланные следить за Бай Сяо(брат),
прислали мне сообщение... По их словам, люди дома Бай заметили маленького мастера, когда
тот навещал своего дядю. Госпожа, как нам следует поступить?"

Что касается безопасности Бай Сяоченя, то Хуалуо не беспокоилась, потому что прекрасно
понимала, насколько умен парень.

Взгляд Бай Янь слегка помрачнел: "Что те люди пытаются сделать? Хуалуо, оставайся здесь и
жди. Я скоро вернусь."

Бай Янь уже приняла решение, теперь её сыну незачем прятаться, теперь нет причин скрывать
его!

От этой мысли, Бай Янь тут же вскочила со своего места и в мгновении ока исчезла с заднего
двора, оставив Хуалуо совершенно одну.

....

Человек, который заметил Бай Сяоченя был никто иной, как Старая Мадам Ю, бесстыдная
старуха, которая вечно высасывает все соки из дома Бай.



Говоря об этой старухе, то она изначально считала, что будет купаться в роскоши, когда
переедет в дом Бай. Конечно, все было именно так, последнее десятилетие глава дома
относился к ней как к собственной матери.

Однако...

Несколько дней назад вернулась Бай Янь, и все изменилось.

Сначала ее дочь сошла с ума и опозорилась перед людьми, потом Королеву заперли во Дворце
Холода. А после ее внучка была заперта в тюрьме по указу Уголовного отдела.

И так Старая Мадам Ю во всех своих бедах обвиняла Бай Янь. Изначально она планировала
посетить храм и помолиться, чтобы избежать новых бед. Но кто бы мог догадаться, что на
обратном пути она встретит Бай Сяо, который под ручку вел маленькую паровую булочку(Бай
Сяоченя)!

Приказав кучеру, остановить карету, она стала прислушиваться. И первое, что услышала
старуха, было "Дядя", когда маленький мальчик протягивал конфету Бай Сяо!

Бай Сяо еще не заметил карету, поэтому нежно улыбнулся и легонько погладил паренька по
голове. И вот когда он поднял взгляд, то заметил старуху с выпученными от удивления
глазами.

И в этот момент вся радость исчезла с привлекательного лица Бай Сяо. Осталась лишь
холодная жестокость, подобная острию ножа.

"Дядя?" моргая в замешательстве, невинный взгляд последовал примеру Бай Сяо и он взглянул
на карету. И именно в этот момент он тоже увидел эту коварную Старую Мадам Ю.

Не обращая внимания на взгляд парня, старая Мадам Ю, поддерживаемая горничной, вышла
из кареты. Посмотрела на маленькую паровую булочку и ее морщинистое старое лицо
отражало крайнюю степень презрения и отвращения.

"Этот ублюдский ребенок – сын Бай Янь?"

Когда Бай Янь вернулась и не привезла с собой ребенка, все подумали, что он погиб. А
оказывается, он выжил...

Если бы Бай Чжэнсян узнал правду, то, несомненно, впал бы в ярость!
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